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Idejni projekt aktivacije precne poti ¢ez historicno mestno
jedro Kopra

Avtorica: Zala Mrak
Mentor: prof. Vasa J. Perovi¢, MA BiA

Magistrska naloga Via Koper raziskuje potencialne pristope arhitekturnin posegov v historicno mest-
no jedro Kopra, glede na razliCne stopnje degradacije v mestu. Predstavlja odgovor na trenutne
arhitekturne in urbanistiCne prakse, ki so se zaradi politiCne volje razvile v zadnjih dvajsetih letih v
Kopru. Obenem odpira razmislek o razlicnih moznih pristopih revitalizacije in nadgradnje historicne-
ga mestnega jedra.

Magistrska naloga izpostavlja aktualne problematike v historicnem mestnem jedru Kopra. |zpostavl-
ja bivalno problematiko, ki se je v veliki meri podredila privatizaciji in posegom usmerjenih glede
na potrebe individualnih investitorjev. V sklopu predlaganih posegov kriticno obravnava tri izbrane
lokacije s poudarkom na pomenu varovanja kulturne dedisCine, ki zaradi nespoStovanja in nera-
zumevanja ni ustrezno izrazena. Poleg tega naloga opozarja na spremembo mestnega zivljenja, ki
zaradi turistifikacije in gentrifikacijeizriva meScCane iz centra mesta. Posledice teh procesov se kaze-
jo v spremembi mestnega utripa, kar se odraza v pomanjkanju programske pestrosti in v fiziChem
propadu doloCenih predelov historicnega mestnega jedra.

S projektom Via Koper se vzpostavi nekoC primarno mestno povezavo, ki je danes precej vsebinsko
degradirana. Preko treh novih vsebinskih generatorjev se mestno povezavo ponovno vzpostavi z
oblikovanjem treh tipologij javnih prostorov, ki se v historiCno mestno jedro interpolirajo na tri razlicne
nacine, glede na specificno situacijo. Mestu in njegovim uporabnikom predstavi tri razlicne faze
moznih pristopov posegov prenove Vv tkivu historiCnega mestnega jedra. Naslov projekta zdruzuje
italijanski in slovenski pomen besede via, dveh narodnosti, ki sta v Kopru vedno ziveli v sozitju. ltali-
jansko beseda via pomeni ulica oz. pot. Slovar slovenskega knjiznega jezika (SSKJ) pa pod razlago
besede via navaja “po poti Cez, po poti skozi.”

VRNITEV MESCANOV V MESTO!

USMERJANJE MESCANOV NA MESTNI ROB
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AKTUALNE PROBLEMATIKE V KOPRU
POSEGIV PRIVATIZACIJA IZGUBA MESTNEGA STANOVANJSKI
MESTO UTRIPA PROBLEM
VKLJUCEVANJE MOZNOSTI ZA . VPELJEVANJENOVIH | | NOVA STANOVANJA
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REINTERPRETACIJA

dodajanje novega

1ll. SKLDIééA
V MESTU

RUSENJE

ustvarjanje praznine

VIA KOPER
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B javni program |:| stanovanja

I. KULTURNA TRZNICA

Nov druzbeni center ustvarja dostopne prostore za neformalno
rabo, ki omogocajo spontane vzgibe in nepredvidljive interakcije
med razlicnimi uporabniki. Pritli¢je javnega znacaja se odpira na
novo pre¢no pot ¢ez Koper. V nadstropju se organizirajo nova
najemniska stanovanja.

Nov program pritligja: DELAVNICE, KROZKI, TECAJI,
SVETOVALNICE, DELOVNI PROSTORI, VECJI VECNAMENSKI
PROSTOR

Nov program nadstropja: NAJEMNISKA STANOVANJA

FAZE POSEGOV REKONSTRUKCIJE
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Il. SKUPNOSTNI CENTER

Palaca Longo je veljala za pomembno stanovanjsko hiso v Ko-
pru, zato nova intervencija ta znacaj ohranja. V nadstropjih se
umestijo nove bivalne enote, ki se formirajo glede na potrebe
uporabnikov. Objekt zdruzi bivanje razli¢nih starostnih skupin.
Prosto pritliCje poudarja vkljuCevanje ulicnega zivljenja v novo
stavbo. Prost tloris je namenjen soustvarjanju razli¢nih uporab-
nikov.

Nov program pritli¢ja: KREATIVNO SREDISCE

Nov program nadstropja: STANOVANJA

NOVA UMESTITEV V PROSTOR
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lll. MESTNA OAZA

Ujetost lokacije znotraj stavbnega tkiva posredno oblikuje
mestno dvoriSCe odprtega tipa. Ideja skupnega dvorisca izha-
ja iz dejstva, da je Koper poln zasebnih mestnih vrtov, ki so
dostopni le pescici in niso odprti za SirSo javnost. Cilj novega
odprtega prostora je medgeneracijsko povezovanje mescan-
ov. Nova zelena soba ob najbolj prometni ulici v historiCnem
mestnem jedru omogocCa odmik od mestnega vrveza, s svojimi
urbanimi elementi pa hkrati omogoca razlicne aktivnosti za vse
starostne skupine.

Nov program: ODPRTA JAVNA ZELENA SOBA

NEPRIMERNA RABA PROSTORA

NOVA RABA
PROSTORA

ZELENA SOBA SONCENJE POD KROSNJAMI
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lIl. SKLADISCA V MESTU

MESTNA OAZA

Il. PALACA LONGO

SKUPNOSTNI CENTER

. PALACA TOTTO EX GAVARDO

KULTURNA TRZNICA

OBLIKOVANJE RAZLICNIH AMBIENTOV Z ZELENJEM

KONCEPT ZASNOVE REINTERPRETACIJE PORUSENE PALACE

KONCEPT REKONSTRUKCIJE PRITLICJA

viceva divja trta (do 15 m)
navadni brsljan (do 10 m)
bugenvilija (do 10 m)
zvezdasti jasmin (do 8 m)
glicinija (do 8 m)

vzpenjava hortenzija (do 15 m)

ZELENA
PP So BA

PLEZALKE

CENTRALNO STOPNISCE POKRITA PASAZA SERVISNI BOKSI VELIKA DVORANA

razliCne vrste trav
sivka

hortenzija

brin

rozmarin

vrtnica

POVEZOVANJE PREHAJANJE OVIJANJE VSTAVLJANJE

NOVA ZGODOVINA! REINTERPRETACIJA POKRITA ULICA MESCANI V MESTO
ZGODOVINE

NIZKO RASTJE

TLORIS PRITLICJA TLORIS 1. NADSTROPJA
KREATIVNO SREDISCE STANOVANJA ZA STAREJSE
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TLORIS 2. NADSTROPJA TLORIS 3. NADSTROPJA
STANOVANJA ZA MLADE DRUZINE STANOVANJA ZA STUDENTE
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TLORIS NADSTROPJA
NAJEMNISKA STANOVANJA
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